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Mass Times 

Pastoral Staff 

Weekend: Saturday Vigil 5:00PM 
Sunday: 8:00AM (English), 9:00AM (Italian- Every 2nd 
& 4th Sunday in the Chapel), 9:30AM (Bilingual), 
10:30AM (Czech-Slovak in the Chapel), 11:00AM 
(English), 12:30PM (Spanish), 3:00 PM (Vietnamese) 
 

Weekday: 8:00AM & 12:00PM, Saturday 8:00AM 
 

First Fridays: 7:30 PM (Spanish) 
Holy Days: 8:00AM & 12:00PM, 7:30PM (Bilingual) 
Holidays: 9:00AM 

Infant Baptisms & Adult Sacraments: Contact  
Deacon Jacob Rodriguez for registration. 
 

Confessions: Every Saturday in the Chapel from 
3:30pm-4:30pm or by appointment during the week. 
 

Weddings: Arrangements must be made 6 months 
in advance with a priest. 
 

Sweet Sixteen: Celebrated for parish members who 
have received the Sacrament of Confirmation. 
 

Anointing of the Sick: Available upon need.  
Hospital patients may ask to see the priest chaplain. 

Bautismos Infantiles y Sacramentos para Adultos:  
Hable con el Diacono Rodríguez para registraciones. 
 

Confesiones: Cada sábado en la capilla de 3:30pm-
4:30pm o por cita durante la semana. 
 

Bodas: Arreglos deben hacerse 6 meses en avance 
con un sacerdote. 
 

Quinceaños: Solamente para miembros  de la  
parroquia que han recibido la Confirmación.  
 

Unción de los Enfermos: Disponible por necesidad.  
Pacientes de hospital pueden pedir ver el capellán. 

Office Hours 



MEMORIAL OFFERINGS THIS WEEK 

The Alar Bread & Wine are being offered for  
Rebecca Ortiz, by Giorgio & Carmela Collura 

2026 ANNUAL CATHOLIC APPEAL 

We have now begun the 2026 Annual Catholic  
Appeal. We ask everyone to prayerfully consider 
making a donation. As of March 30, 2026 we have 
52 donors who have pledged $20,610, from which 
$13,065 have been received.  
 

CAMPAÑA CATOLICA ANUAL 2025 

Hemos comenzado la Campaña Católica Anual del 
2026. Les pedimos a todos, por favor considerar  
hacer una promesa este año. A partir del 30 de  
marzo, tenemos a 52 donantes, quienes han  
prometido $20,610 de cuales $13,065 han sido  
recibidos.  

Purgatorial & Mass Intentions:   $20 

Weekly Altar Flowers:    $75  
Bread and Wine, Sanctuary Lamp & Altar Candles 
are $35 

The Tree of Life: (Please visit the parish office) 
Gift categories include: 
    Silver Leaf:               $ 500.00 
       Gold Leaf:   $1,000.00 
       Gold Rock at Base of Tree:  $2,500.00 

VOTIVE OFFERINGS AND MEMORIALS 

CONTRIBUTIONS REPORT 
 

Last Week: $4,935 Last Year: $6,381 
 

Faith Direct March 2025: $6,080 
Parish Soft March 2026: $7,376 

SECOND COLLECTIONS  
We will have second collections taken after  
communion on the following dates.  
April 26— Catholic Home Missions: Nearly 40% of 
dioceses in the USA are unable to fund the  
essential pastoral work their communities need. 
Your support helps them meet these faith  
formation and sacramental needs. 

 

SEGUNDA COLECTA 
Tendremos una segunda colecta después de la  
comunión en las siguientes fechas.  
26 de abril— Misiones Catolicas Domesticas: Casi 
40% de las diócesis de los EE.UU. No tienen los  
fondos para el trabajo pastoral esencial en  
comunidades en necesidad. Su apoyo es para  
proporcionar formación en la fe y los sacramentos. 

SATURDAY, APRIL 25 (Saint Mark) 
 5:00pm George & Consiglia Vella, Rebecca Ortiz, For the  
   Souls of Regemia & Felix and the Deceased Obani  
   Family, Mrs. Cepeda (Living— Birthday) & Family 

FOURTH SUNDAY OF EASTER, APRIL 26 
 8:00am  Nicholas DiBenedetto (Living) 
 9:00am Carterina Chiaramonte & Assunta DiBenedetto 
 9:30am  Hilda Diaz, John & Francis D’Souza, 
   Miriam & Arturo Baldera (Living),  
   Lucas Mateo Muralles (Living—3rd Birthday) 
 11:00am  Donald Olskey 
 12:30pm  Constantina & Pedro Rojas,  
   Caritina Patricio, Cristian Lezama,  Cristina García, 
Juan López, Fabián Rojas Ramírez, María Gahuancela, Adrián  
Calle, En Agradecimiento a la Virgen del Cisne y San Judas Tadeo 
 3:00pm For the People of the Parish 
MONDAY, APRIL 27  
 8:00am Angelica & Luis Dabao Jr. 
 12:00pm Salvatore & Sal Tabile 

TUESDAY, APRIL 28 (Saint Louis Grignion de Monfort;  
Saint Peter Chanel) 
 8:00am Teresa Martinez & Sergia Onia 
 12:00pm Celeste Del Greco & Domenico Mancini 
WEDNESDAY, APRIL 29 (Saint Catherine of Siena) 
 8:00am Caritina Patricio 
 12:00pm Tertullano V. Guevara Sr. 

THURSDAY, APRIL 30 (Saint Pius V.) 
 8:00am Christina Abrucezze 
 12:00pm Lucy & George Saad 

FRIDAY, MAY 1 (Saint Joseph the Worker) 
 8:00am Purgatorial Society 
 11:00am Judith Condon  
 7:30pm En Accion de Gracias– Familia Leon Fuentes 

SATURDAY, MAY 2 (Saint Athanasius) 
 8:00am  Deceased Members of the Min & Suh Family 
 5:00pm Modesto Mejia (First Month Mind), Flora Castillo  
   on her Birthday Memorial, Augusto & Zenaida  
   Santos (Living—Birthday), Maria das Dores  
   Rodrigues (Living—104th Birthday) 

FIFTH SUNDAY OF EASTER, MAY 3 
 8:00am  Franco Comunale 
 9:30am  Rosario Ortega (11 Aniversario), Modesto Mejia en 
   su primer mes de fallecido, Judith Rosendo  
 Navarrete, Living & Deceased  Members of Our Parish’s Rosary  
 Society, Brendaliz Leon (Living– 21st Birthday) 
 11:00am  Frank Sacramone 
 12:30pm  Maria Estevez Cepeda, Fabio Salcedo, Manuela &  
   Lucia Puente, Eva, Ervira, y Faustino Vasquez,  
Flora Castillo Castro, Agustina Rojas, Eleticia Rodriguez, Ines  
Sierra Huerta, Leticia Cuellar, Vicente Morales, Norma Romero, 
Lucrecia & Enriqueta Atieda, Nury Villaviceno 
 3:00pm For the People of the Parish 

MASS INTENTIONS THIS WEEK 



Sunday, April 26 
9:30am—11:00am Grupo de Amistad #5        Assumption 
10:00am—11:00am Grupo de Amistad #9           Ascension 
10:00am—12:00pm Spanish OCIA   Fatima & Upper Room 
10:00am—12:30pm Cursillo        Guadalupe A/B 
10:00am—1:00pm Czech Mass            Lourdes A/B  
10:00am—5:00pm Venta-Guadalupano           Gym 
2:00pm—3:00pm Grupo de Amistad #14       Fatima 

Monday, April 27 
7:00am—5:00pm TYLWS             Gym 
5:00pm—9:00pm CYO             Gym 
7:00pm—9:00pm English OCIA       Guadalupe A/B 
7:00pm—9:00pm Coro Guadalupano            Lourdes A/B 

Tuesday, April 28 
7:00am—4:00pm TYLWS             Gym 
5:00pm—9:00pm CYO             Gym 
5:30pm—7:00pm Mariachi Practice        Balcony Room 
6:00pm—9:00pm Marriage Encounter    Guadalupe A/B 
        +Fatima 
7:00pm—9:00pm Practica de Coro #1   Nazareth 

Wednesday, April 29 
7:00am—4:00pm TYWLS            Gym 
4:00pm—7:30pm Religious Education  All Rooms 
7:30pm—9:00pm Prep. Para Consagracion Guadalupe A 

7:30pm—10:00pm CYO            Gym 
Thursday, April 30 
7:00am—5:00pm TYLWS             Gym 
10:00am—11:30am Legion of Mary        Guadalupe A/B 
5:30pm—7:30pm Religious Education    All Room 
7:30pm—9:30pm OLMC Jornada Group      Guadalupe A 
7:30pm—10:00pm CYO             Gym 

Friday, May 1 
7:00am—4:00pm TYLWS             Gym 
5:00pm—10:00pm CYO             Gym 
6:30pm—9:00pm OLMC Youth Group     Guadalupe A/B 
6:30pm—9:00pm Practica de Niños            Lourdes A/B 

 

Saturday, May 2 
9:00am—9:00pm CYO                  Gym 
9:00am—1:00pm AA Meeting       Guadalupe A/B 
9:00am—11:00am Reunion de Amistad #15        Fatima 
10:00am—12:00pm Coro de Niños             Lourdes A/B  
5:00pm—7:00pm Ministerio de Consolacion        Fatima 
5:00pm—7:00pm Bilingual Choir Practice          Nazareth 
 

Sunday, May 3 
9:00am—1:00pm Rosary Society            Lourdes A/B 
9:30am—10:30am Grupo de Amistad #14   Nazareth 
9:30am—11:00am Grupo de Amistad #5        Assumption 
10:00am—11:00am Grupo de Amistad #9           Ascension 
10:00am—12:00pm Spanish OCIA   Fatima & Upper Room 
10:00am—12:30pm Cursillo            Guadalupe A 
10:00am—1:00pm Czech Mass           Guadalupe B  
12:00pm—8:00pm Altagracia Event                     Gym 

May 19, 2026   May 23, 2026 
June 23, 2026   June 27, 2026 
July 21, 2026   July 25, 2026 
August 18, 2026  August 22, 2026 
September 22, 2026  September 26, 2026 
October 20   October 24 
November 24   November 28 

NO ENGLISH BAPTISMS IN DECEMBER 

5 de mayo 2026   9 de mayo 2026 
9 d junio 2026   13 de junio 2026 
7 de julio 2026   11 de julio 2026 
4 de agosto 2026  8 de agosto 2026 
8 de septiembre   12 de septiembre  
6 de octubre   10 de octubre 
10 de noviembre  14 de noviembre 
8 de diciembre   12 de diciembre 

Preparation Meeting  Baptism Ceremony 
Tuesday-6:00pm-Institute 12:00pm-Main Church 

Reunion de Preparacion            Ceremonia de Bautismo 
Martes-6:00pm-Instituto          12:00pm-Iglesia 

INFANT BAPTISM/ BAUTISMOS  

PRAYING FOR THE SICK 
Prayer is one of the most powerful tools we have. It's a 
way for us to communicate with God and obtain His divine 
intervention. It can help sick people get well again and also 
gives us the strength in our own weakness and suffering. 
To add names to our Prayer List, please contact the parish 
office. There is no cost for enrolling people onto this list. 
We are currently praying for: William “Billy” Rumstick,  
Jair Messias Bolsonaro & Maria Aparecida L. Berretta, 
Ryan Isaiah Urrego. 

ROSARY SOCIETY MEETING 

The next Rosary Society meeting will be held on May 3, 
2026 after the 9:30am bilingual Mass, in the Lourdes 
room. All ladies over 15 years old are welcome.  
Refreshments will be served. Bring a friend! 

FIRST FRIDAY EUCHARISTIC ADORATION 
Spiritual writers speak of Adoration  
of the Blessed Sacrament as “the  
Mass held in contemplation.” Devotion 
to the Eucharist will take place on  
Friday, May 1, 2026. Exposition and  
Adoration will take place right after the 
8:00am Mass and will conclude with 
Solemn Benediction before the start of the 12 Noon Mass. 

GROUP AND SOCIETY MEETINGS 



Dear brothers and sisters in Christ, 

On this Fourth Sunday of Easter, Good 
Shepherd Sunday, the voice of the Lord 
resounds in our hearts: “My sheep hear my 
voice; I know them, and they follow 
me” (cf. John 10:1-10). Today, I would like 
to speak to you not only as your pastor, 
but from my own heart—as a priest who 
has been called, sustained, and deeply 
blessed by the Lord. 

Each year, we are blessed in our parish to 
welcome seminarians who come among us. 
You see them at the altar, assisting at Mass, learning, observing, and slowly being formed into future priests.  
Their generosity, their courage, their willingness to say “yes” to God in a world that often says “no”—these are a great 
inspiration to me. They remind me of my own journey, of that moment when I first heard the Lord’s call and chose to 
follow Him. 

As a priest, I will be honest: there are many challenges. Serving a parish as vibrant and complex as ours is not easy. 
There are responsibilities that never end, expectations that are sometimes heavy, and moments when the burdens are 
real. Like many of you, I also carry concerns for my family and for the wider Church. And yet, in the midst of all this, 
I can say with complete sincerity: I am happy. And if I had to choose again, I would still choose the priesthood. I have 
never regretted my choice. Not once. 

As I prepare to celebrate 25 years of priesthood next month, my heart is filled with gratitude. I thank God for the gift of 
my vocation. I thank my parents, who gave me not only life, but faith, support, and a strong foundation in family.  
Without them, I would not be here today. 

Over the years, I have had the privilege of encouraging and supporting numerous young men and women who felt 
called by the Lord. Today, some are priests, others are religious sisters, serving in many different parts of the world.  
I am proud of them. But even more, I am inspired by them. Their generosity strengthens my own vocation and reminds 
me that God continues to call, even now. 

I am also deeply grateful for the priests who have been part of my life—those who baptized me, heard my confessions, 
nourished me with the sacraments, taught me about God and about life, and stood by me in both good times and  
difficult moments. Many of them have been true images of the Good Shepherd to me. Through them, I learned what it 
means to be a priest, and I try, in my own imperfect way, to be that for you. 

When I see a young man or woman filled with faith, with generosity, with a desire to serve, I cannot help but think:  
the Lord could use them. That is why I encourage and try to do whatever I can to support those who are discerning. 
Saint John Paul II taught us that the priesthood is essential, because without priests, there are no sacraments. Can you 
imagine a time when you or your children would no longer have the Eucharist… no Confession… no priest to be there in 
the most important moments of your life? 

Priests do not come from the sky. They come from families—families like yours. Some from strong and loving homes, 
others from broken, wounded, and messy situations. And yet, the Lord calls them, and the Church forms them into 
shepherds. Are priests perfect? No. Sometimes they are not easy. Sometimes they can even be a little annoying.  
But they are there. They stand at the altar for you. They pray for you. They walk with you in the most critical and sacred 
moments of your life. Through them, Christ continues to care for His people. 

My dear parish family, if we want vocations, we must pray for them. If we want priests, we must support them.  
Encourage your children. Speak positively about priesthood and religious life. And to our young people: do not be 
afraid. If you feel even the slightest stirring in your heart, do not ignore it. The Lord is calling you by name. He will not 
take anything away from you—He will give you everything. 

May Christ the Good Shepherd give us the courage to follow wherever He leads! 

        With my prayers and closeness, 

        Msgr. “John” Cuong M. Pham 

FROM THE PASTOR’S HEART April 19, 2026 



Queridos hermanos y hermanas en Cristo, 

En este Cuarto Domingo de Pascua,  
el Domingo del Buen Pastor, la voz del  
Señor resuena en nuestros corazones:  
“Mis ovejas escuchan mi voz; yo las conozco 
y ellas me siguen” (cfr. Juan 10:1-10).  
Hoy quiero hablarles no solo como su 
párroco, sino desde el corazón, como un 
sacerdote que ha sido llamado, sostenido y 
profundamente bendecido por el Señor. 

Cada año, nuestra parroquia recibe la 
bendición de tener entre nosotros a 
seminaristas. Ustedes los ven en el altar, sirviendo en la Misa, aprendiendo y formándose poco a poco como futuros 
sacerdotes. Su generosidad y su valentía para decirle “sí” a Dios en un mundo que muchas veces dice “no” son para mí 
una gran inspiración. Ellos me recuerdan mi propia historia, cuando escuché la voz del Señor y decidí seguirlo. 

Como sacerdote, quiero ser muy sincero: hay muchos desafíos. Servir en una parroquia tan viva y compleja como la 
nuestra no es fácil. Hay muchas responsabilidades y momentos en que las cargas pesan. Como muchos de ustedes, 
también llevo preocupaciones por mi familia y por la Iglesia. Y, sin embargo, en medio de todo esto, puedo decirles con 
toda sinceridad: soy feliz. Y si tuviera que elegir otra vez, volvería a elegir el sacerdocio. Nunca me he arrepentido. 

Al prepararme para celebrar 25 años de sacerdocio el próximo mes, mi corazón se llena de gratitud. Doy gracias a Dios 
por el regalo de mi vocación y agradezco profundamente a mis padres, que me dieron la fe, el apoyo y una base sólida 
en la familia. 

A lo largo de los años, he tenido la gracia de acompañar a muchos jóvenes que han sentido el llamado del Señor.  
Hoy algunos son sacerdotes y otros religiosas, sirviendo en distintas partes del mundo. Me siento orgulloso de ellos, 
pero sobre todo me inspiran, porque su generosidad fortalece mi propia vocación. 

También doy gracias por los sacerdotes que han sido parte de mi vida: los que me bautizaron, los que escucharon mis 
confesiones, los que me alimentaron con los sacramentos, los que me enseñaron sobre Dios y sobre la vida, y los que 
estuvieron conmigo en los momentos buenos y difíciles. Muchos han sido verdaderas imágenes del Buen Pastor para 
mí, y gracias a ellos aprendí lo que significa ser sacerdote. 

Cuando veo a un joven o a una joven con fe, generosidad y deseo de servir, pienso: el Señor puede hacer algo muy 
hermoso con su vida. Por eso animo a los jóvenes todo el tiempo. Por eso los apoyo. Por eso estoy siempre dispuesto a 
hacer lo que sea necesario para ayudarlos a descubrir la voluntad de Dios en sus vidas. 

San Juan Pablo II nos enseñó que el sacerdocio es esencial, porque sin sacerdotes no hay sacramentos. Pensemos un 
momento: ¿se imaginan un día sin la Eucaristía, sin la Confesión, sin un sacerdote en los momentos más importantes 
de la vida? 

Los sacerdotes no caen del cielo. Vienen de familias como las de ustedes, algunas fuertes, otras heridas e imperfectas. 
Y aun así, el Señor llama, y la Iglesia forma a esos hombres para que sean pastores. ¿Son perfectos? No. A veces no son 
fáciles. Pero están ahí: en el altar, rezando por ustedes y caminando con ustedes en los momentos más sagrados de la 
vida. 

Querida familia parroquial, si queremos vocaciones, tenemos que pedirlas y apoyarlas. Hablen bien del sacerdocio y de 
la vida religiosa. Animen a sus hijos. 

Y a ustedes, jóvenes: no tengan miedo. Si sienten una inquietud en el corazón, no la ignoren. El Señor los está llamando 
por su nombre. Él no les va a quitar nada; les dará todo. 

Que Cristo, el Buen Pastor, nos dé la valentía de seguirlo donde Él nos lleve. 

        Con mi cercanía y oración, 

        Mons. “John” Cuong M. Pham 

DEL CORAZON DEL PASTOR 19 de abril, 2026 



PARISH REGISTRATION KNIGHTS OF COLUMBUS 

PURGATORIAL SOCIETY 
We remember our deceased loved ones by having them 
prayed for at Mass on every first Friday of the month (the 
day traditionally dedicated to the Sacred Heart of Jesus) as 
a meaningful way to express our love. Enrollment is $20 
per name. Those enrolled the Purgatorial Society will  
be remembered for a whole year. We have currently  
enrolled: Kathy Ann Frampton, Irene Luna de la Rosa, 
Kathy Ann Frampton, Jose Maria Saez Santos, Angela 
Sanchez, Vivian Garcia Ordoñez, Margarita Acevedo 
Dostall, John Bodnar, Carmela Dimilda DiMitta, Brigid 
Gray, Winifred Helen Charles, Vincent C. Navarro,  
Rosario Barry, Kevin Kelly, Amelia Marie Lore, Maria del 
Socorro Chora Telesfor, Emilio Garcia Peralta 

We encourage all who worship with us to consider  
registering to our parish. Please return this form in the 
collection or drop it off at the parish office. Your  
participation will strengthen  your sense of belonging in 
God’s family.  
 
Name(s): ________________________________________ 
 

Address:____________________________ Apt_________ 
 

City _____________________________  ZIP ___________ 
 

Telephone: ______________________________________ 
 

E-mail: __________________________________________ 
 
PLEASE MARK ONE: 
[  ] New Registration    [  ] Change of Address 
 

PLEASE MARK ONE: 
[  ] I prefer envelopes   [  ] I prefer E-giving 

REGISTRACION PARROQUIAL 
Registrarse permite que nuestra parroquia les pueda servir 
sus necesidades espirituales. Por favor devuelva este  
formulario en la colecta o déjelo en la oficina parroquial. 
Su participación fortalecerá su fe y su sentido de  
pertenencia en la familia de Dios. 
Nombre(s): _____________________________________ 
 

Dirección:___________________________ Apt________ 
 

Ciudad:_____________________ Código Postal________ 
 

Teléfono: _______________________________________ 
 

E-mail: _________________________________________ 
 

POR FAVOR  MARCAR: 
[  ] Nueva Registración   [  ] Cambio de dirección 
 

POR FAVOR  MARCAR: 
[  ] Prefiero Sobres     [  ] Donaciones en línea 

The Knights of Columbus have established 
a council in our parish. They are looking 
for men to join the Order. You must be a 
man, at least eighteen years old and be in 
union with the Catholic Church. If you are 
interested go to KofC.org/JoinUs or  

contact Peter Perroni at peterperroni040@gmail.com.  
The Knights meet in the parish institute at 8:00pm every 
second Wednesday of the month. 

FROM THE VOCATION DIRECTOR 
If you are discerning your vocation and have questions or 
need to talk through your discernment, contact Fr. Chris 
Bethge, Vocation Director at 718-827-2454 or email at  
cbethge@cathedralprep.org 

 












